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Basse ja márnán - Högtid och marknad  
De flesta högtider såsom julhelgen, påskhelgen, pingsthelgen, midsommarhelgen och 
marknader som pågår under flera dagar uttalas i flertalsformen (pluralis). 

Buorre javla!   God jul! 
Sávav dunji buorre javlajt!  Jag önskar dig en god jul! 
Majt dagá javlaj maŋŋela?  Vad gör du efter jul? 

Ruvva li bässátja.  Snart är det påsk. 
Bässátjij åvddåla jåhttåp.  Före påsk ger vi oss iväg (på flyttning). 

Ájllek ájlistagáj åvddåla.  Söndagen före pingst. 

Márnánij åvddåla ja márnánij maŋŋela.  Före och efter marknaden.  

Goassa guosse båhti? Mihttsamárajda. När kommer gästerna? Till midsommar. 

Hälgojda bivált.  Till allhelgonahelgen kommer värmen. 

När man önskar någon Gott Nytt År! 

Buorre ådå jahke!  Gott nytt år! 
Sávvap didjij buorre ådå jagev! Vi önskar er ett gott nytt år! 

När man önskar God Jul och Gott Nytt År! 

Buorre Javla ja Buorre Ådå Jahke! God Jul och Gott Nytt År! 
Sávav Buorre Javlajt ja Buorre Ådå Jagev! Jag önskar God Jul och Gott Nytt År! 
Sávvap Buorre Javlajt ja Buorre Ådå Jagev!  Vi önskar God Jul och Gott Nytt År! 

Man kan byta ut buorre till något annat ord som man vill använda t.ex.: 

Hávsskes trevlig; Vuorbális ~ Vuorbálasj lyckosam; Ráfális ~ Ráfálasj fridsam.  

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Buorre bässátja!  Glad påsk! 
Hávsskes bässátja!  Trevlig påsk! 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Javllaiehket   Julafton 
Javllaájllek   Juldagen 
Maŋep javllaájllek  Annandag jul 

Ådåjakiehket   Nyårsafton 
Ådåjakbiejvve   Nyårsdagen 
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Rähtátiehket   Trettondagsafton 
Rähtádahka ~ Rähtádakbiejvve Trettondagen eller Trettondedag jul  

Márnánájllek   Marknadssöndagen 

Sámij álmmukbiejvve  Samernas nationaldag 

Skalloduorastahka   Skärtorsdag 
Guhkesbierjjedahka   Långfredag 
Bässásjiehket   Påskafton 
Bässásjájllek   Påskdagen 
Maŋep bässásjájllek  Annandag påsk 

Kristusa almmájvuolggembiejvve ~  Kristi himmelsfärdsdag 
Ájlisduorastahka 

Ájlistakiehket   Pingstafton 
Ájlistakbiejvve   Pingstdagen 
Maŋep ájlistakbiejvve  Annandag pingst 

Svieriga álmmukbiejvve  Sveriges nationaldag 

Mihttsamáriehket  Midsommarafton 
Mihttsamárbiejvve  Midsommardagen 

Gájkaj ájllisij biejvve ~  Alla helgons dag 
Gájkka ájllisij biejvve 

Vuostasj basádisájllek  Första advent 
Nubbe basádisájllek  Andra advent 
Goalmát basádisájllek  Tredje advent 
Nälját basádisájllek  Fjärde advent 

Base maŋŋela.   Efter helgen, högtiden. 
Basij maŋŋela.   Efter helgdagarna. 

 

(~) tilde-tecknet mellan en del ord betyder att det finns två varianter av ord som kan 
användas. 

   


